Condals
foundry

FUNDERIA CONDALS, S.A

Delivery n° 80057590

Date 12/01/2026

C-55, km. 25 08243 MANRESA 80057580

Telf;  +34938720266 Fax: +34938720117

Email: info@condalsfoundry.com Web: www.condalsfoundry.com

NIFVAT: ESAQ08420879 Eorl N°® ESAQ8420879  VIES n° ESA084208

Registro Exportador (REX) n° ESREX2126 Exportador Auterizado (EA) n® ESEAOR17000

N° Registro praductor de producto: ENV/2023/000013587

(Ship~t0: . h rCustomer: )

0000100347 0000100347 Supplier number:

MAGNAPTSPA. MAGNA PTSPA.

VIA DEI CICLAMINI 4 VIA DEI CICLAMINI 4

1-70026 MODUGNO (BAR!) BA |-70026 MODUGNO (BARI) BA
\ ) \VATno. [T04886850728 J
[p‘o's". 7 “Material - ¢ " Destription < T - Matlindéx Qp_'gﬁt'itﬂ

Ordern®: 30000542 Your order n® 5500048007 Date:  02/07/2025
000010 20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING M0O1746157 (01) 2160 ST
HTS Code 73259990  Origin of ES A Ro 41(9‘1— 473 4
Batch: JXK 2160 ST
T e
900001 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 12 ST
1200X800X720
HTS Code 39231000  Origin of ES
-?r-rv"& .4-,1‘3.;;{ mfi::‘,’r?mf = P,,_ y,!. i‘ % 3_?- P T G ,3g."m~ ""'; _ gt_.
e S KUEE N ENAGEE ST AR

Net weight: 92124 KG ACCETTAZIONE MERCE

Gross weight: 96924 KG Quantits dichiarata: 24 b0

Volume: 7800 CD3 Quantita effettiva:

Tipo Imballaggio:
Packages: 12 X .
g Quantita Imballi: ,l% ) ) @ ‘@

Forwarder: SUS MEDIOS / CUSTOMER TRANS Conformita alle schede d'imbalia:

Incotérms: ’ FCA " MANRESA Data tontrolio.d L[gt % o

Delivery date: 12/01/2026 Firma

Observaciones
PLATE:

KUEHNE+NAGEL sxk

Tundeds Copdals 8 g il $e yestment | senrdanee w 3 » P = 20181679 infor at o ey chects AT 7&'\2@&?@“&“0 SBA) H

= Condals SA Responsible for i uestment in acenrdunce with LO 372018 and lhe RGPDUE 2018/679 informs you that lhew P Cilaman) oGty A RN nio the
correspaning heatmant activity 113 car Activity Leg na! you san constll and they wifl be kept white the relationsttiy is mainlained or o a:gl%e YIS Basessaty 0 conply witt: legat obligations und will ot b
transferred to third parties except in cases where there is a Jegai abligation. You have the right lo obtain confirmation about whether we are irealipey
your personal data, rectify inaccurate data or request its deletion when the data is no longer necessary, by written communication to: Ctra Abrera\a

w pergonal data, therefore you have the right lo access
A 5
n

The undersigned driver is kr
1l of RD 563/2017.

ledgeable about the characterstics and quantity of carga to be transparted, which complies with the é_fo'wage (placement andlrastraint) &f the cargo in accordance with Annex

“Riceviye

The peyson in charge of the delivery of the waste of used containers or containers, for lts cosrect envirenmental management, is the final ho!di_ls. ca 3
erlil
Recorded in the Mercantile Registry of Barcelona no. 7/1293/91, Volume 5862, Sheet 32, Page no. B-10463, 8th entry — VAT no. ES A08420879
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FUNDERIA CONDALS, S.A

Packing List

C-55, km. 25 08243 MANRESA
Tel:  +34938720266 Fax:  +34938720117 Delivery Ne° / Date
CU n d a I s NIFNVAT: ESA08420879
f d Email: info@condalsfoundry,com Weh:  www.condalsfoundry.com 80057590 /Jan 12, 2026
oun rg Eori N® ESA08420879 VIES n® ESAQ8420879
Registra Exportador (REX) n® ESREX2126
Exportador Autarizado (EA) n° ESEAOR17000242
Shipping point: Forwarding Agent: Ship-to:
FUNACSA SUS MEDIOS / CUSTOMER TRANS MAGNA PT S.P.A.
Carretera Abrera-Manresa, Km.25 VIA DE] CICLAMINI 4
08241 MANRESA 70026 MODUGNO (BARI)
Package Material Qty. Charge Gross
Weight
4000615813 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST JXK
4000615814 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 MQ176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST JXK
4000615815 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 MO176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST JXK
4000615816 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST JXK
4000615817 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST JXK
4000615818 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X7-20 - 807.7 KG -
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST JXK
4000615819 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 MO176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST JXK
4000615820 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST JXK
4000815821 35000047 MAGNA BOX TBA—5QF_5198 1200X800X720 ] 8077 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST JXK
4000615822 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 MO0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST JXK
4000615823 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 MO0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST JXK
4000615824 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST JXK
“Waights - Volume
Net weight: ) az12.4 KG UER"& E‘ﬂ l.-N{LxJEL g\
- ke ~a K K _?ﬂ:q.o ,..;.dugnO(BA)
Gross weight: 96824 KG Via dei Cicleuint i, Bfic -4+
Volume: 7800 CD3 -
Cantidad de bultos: 12

ldﬁs'é_n'ld‘dibne_'&

PLATE:
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Ejemplar para el consngnatarlo Exemplaire du destinataire - Copy for consignee D CMR

qua proceda

wgmw@wﬁmnmm

1 Remitente (nombre, domicilio, pals) - Expéditeur (nom, aﬁ?eséeI pays}
Sender (name, address, country)
FUNDERIA CONDALS, S.A.
Ctra. Abrera-Manresa, Km. 25
08243 MANRESA
Tel. G3 67202 668

CARTA DE PORTE INTERNACIONAL
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

Esta transparte queda sometido no obstanta
tada clausula contraria, & Convenio sobra

el Contrato da Transporte Internacional de
Mercancias por Carretera (CMR)

((pocumenTo pe conTROL)

Ce Transport est sournls, non gbstant toute
clause contalre, 4 }a Convention relative
au contrat de transport international de

This canrlage Is subject, notwithstanding any
clause to the contrary, to the Coivention an
the Contract for the International Carriage

marchandises par route (CMR) of goods by road (CMR)

2 Consignatario (nombre, domicilio, pals) Destinataire (nom, adresse, pays)
Consignee (name, address, country)

WA NA—PTTP A

Porteador (nombre, domicilio, pals) - Transporteur (nom, adresse, pays)
16 Carrier (name, address, country)

ow@i

3 Lugar de entrega de 'a mercancfa (lugar, pais)
Lieu prévu pour la Iivraison de Iamarchand132|eu pays) - Place of delwery of lhe goods {place, country)

arties encardrees de lignes grasees doivent &tre remplies par le transporteur.

p
The spaces framed with heavy lines must be filled in by the carrier

Los recuadros en linea gruesa deben ser rellenados por el porteador
Les

19421422

ambos inclusive y

compris et
including and

To be completed on lue sender "s responsability 1-15

A rellenar bajo Ja responsabilidad del remitente
A remplir sous [a responsabilite de 1" expéditeur

~3002L Mobucw(/o_ ’6/4*?) #

4 Lugar y fecha de carga de la mercancia (lugar, pas, fecha)
Lieu et date de la prise en charge de la marchandise (lieu, pays, date)
Place and dalaﬂaklng over tha goods (place, counlry, date)

Porteadores sucesivos {nombrs, domicitio, pais) - Transporteurs suceessifs (nom, adresse, pays)

Successive carriers (name, address, countryEc OP A N s R
: L.

Via Kennedy, 26
83059 Vallata {Av}
P.lva: 02165900644
ALBO: AVE3903252K

17

MATRICULA
Vehiculo Reme!que o Semiremolque

17 Bis Referencia Transportista

Distancia Krn.

5 Documentos anexos - Documems annexés - Documents attached

IR - $Z4) AN
& Aciﬁfi LIsT

Reservas y observaciones del porteador - Réserves et observations du transporteur
Carier’s reservations and observations

El transportista no se responsabiliza de los perjuicios sufridos en la mercancia
por exceso de carga, mal acondicionamiente o embalaje incorrecto, siendo
responsabilidad del cargado asi como las multas por exceso de peso.

18

6 Marcas y nameros 7 Numero de bultos g8 Clase de embalaje 9 Naturaleza de la mercancia | 10 N.9 estadistico {1 Peso bruto, kg. 12 Volumen m
Marques et numeéros iNombre des colis Mode d’emballage Natura de la marchandise N.2 statistique Poids brut, kg, Cubage m*
Marks and nos Number of packages Method of packing Nature of the goads Statistical number Gross welght in kg. Volume in m*

/2 /M u 49 A @ JoToots
«» CARGADOSPORELREMITENTE  REMESAS AL REMITENTE ~ ENTREGADOS AL DESTINATARIO DEVUELTOS PORELDESTWATARIO  NO DEVUELTOS, ARECOGER o
g CLOREAES HETEPIOTRR) | REMESES LEAPLDTEIR) | NRSES R)DESTANIARE | FOUOUES POVRAEDESTAEE) (NON FEADUES A FEFVIADRE MERCANCHSPELGROSAS - TRANSPORTE COM TENPERATURA
5 (ADR¥) CLASE
Classe Chiffre Lsttre * .
Class Number Letter (ADR*)  Documentos anexos yfo precisiones concretas:

13 Instrucciones del remitente - Instructions de 1" expéditeur - Sender’s instructions

19 Estipulaciones particulares / Conventions particulieres / Special agreements

La duracién de este transporte estara sujeta a las normas establecidas en cada
pafs en el acuerdo europeo sobre las condiciones de trabajo

Cuando las mercancias sean cargadas combinadas, con iferencia de grados el
tfransportista nc se hard cargo de los desperfectos de la mercancia por fa
imposibilidad de! mantenimiento de los grados de origen.

Las partes intervinientes en este contrato con renuncia de su propio fuero, y
para la resolucién de cuantas clestiones o controversias pudieran derivarse de
este contrato, se someten expresamente a la competencia de [a junta arbitral de!
transporte de esta provincia. Incluso en controversias que excedan los 3.000 euros.

Remitente
Senders

Moneda

20 A pagar por:
Currency

Cons:gnalano
To he payd by:

consignee

Precio del transporte:
Carriage charges:
Descuentos:
Deductions: -

Liquido / Balance:
uplementos:

14 Farma de pago / Prescriptions d”affranchissement / Form of payment

Porte pagado / Franco / Carriage pald
Porte debido / Non franco / Carriage owed

upplem, charges: -~
Gastos accesorios:
Other charges: +

I:”AL‘

"R NS - 7e”

15 Reembo!so / Remboursement / Cash of delivery

22 23 ECOPAN S.R.L.
-,-..---.. amimsr e o Via Kennedy, 26
/’ /ﬁ SANCETRANSI5t.(AV)
FUNDEHIA CcO! DAI.S. S.A. CA.F: 83 088HBD0644
Ctra. ﬁrera-Manresa Km. 25 da Towﬁiﬁqém@
_1)8243_M!“NRESA 8 Sant Cugat Sesgarrigu
Q Tsl. 93 872 02 66 ?(,aarcelona)uqm %’?
Firma y sello de) remitente Flrma ¥ sel el transportista & L 3
St S e e pettieur Sonatore Z‘nﬂ"éf’éfag‘é}'t?‘%s&?&%}’@ 12 [6C Signature ahd’EJ%S%F&%'ES‘r?s'Em

OLTTV90 sN
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